
 

Systementscheid bei der Ehepaarbesteuerung 
Choix du système d’imposition des couples mariés 

Scelta del modello per l’imposizione dei coniugi 
 
 
Verzeichnis der Vernehmlassungsadressaten 
Liste des destinataires de la consultation 
Elenco dei destinatari della consultazione 
 
N. Teilnehmer / Destinataires / Destinatari Abkürzung 

Abréviation 
Abbreviazione 

 
Kantone / Cantons / Cantoni 
 Staatskanzlei des Kantons Zürich  ZH 
 Staatskanzlei des Kantons Bern  BE 
 Staatskanzlei des Kantons Luzern LU 
 Staatskanzlei des Kantons Uri  UR 
 Staatskanzlei des Kantons Schwyz  SZ 
 Staatskanzlei des Kantons Obwalden OW 
 Staatskanzlei des Kantons Nidwalden  NW 
 Regierungskanzlei des Kantons Glarus  GL 
 Staatskanzlei des Kantons Zug ZG 
 Chancellerie d’Etat du Canton de Fribourg  FR 
 Staatskanzlei des Kantons Solothurn SO 
 Staatskanzlei des Kantons Basel-Stadt BS 
 Landeskanzlei des Kantons Basel-Landschaft BL 
 Staatskanzlei des Kantons Schaffhausen SH 
 Kantonskanzlei des Kantons Appenzell Ausserrhoden AR 
 Ratskanzlei des Kantons Appenzell Innerrhoden AI 
 Staatskanzlei des Kantons St. Gallen SG 
 Regierungsrat des Kantons Graubünden GR 
 Staatskanzlei des Kantons Aargau AG 
 Staatskanzlei des Kantons Thurgau TG 
 Cancelleria dello Stato del Cantone del Ticino  TI 
 Chancellerie d’Etat du Canton de Vaud  VD 
 Chancellerie d’Etat du Canton du Valais VS 
 Chancellerie d’Etat du Canton de Neuchâtel NE 
 Chancellerie d’Etat du Canton de Genève GE 
 Chancellerie d’Etat du Canton du Jura JU 
 Konferenz der Kantonsregierungen 

Conférence des Gouvernements cantonaux 
Conferenza dei Governi cantonali 

KdK 
CdC 
CdC 
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Politische Parteien2 / Partis politiques / Partiti politici  
 Christlichdemokratische Volkspartei der Schweiz 

Parti démocrate-chrétien suisse 
Partito popolare democratico svizzero 

CVP 
PDC 
PPD 

 Freisinnig-Demokratische Partei der Schweiz 
Parti radical-démocratique suisse 
Partito liberale-radicale svizzero 

FDP 
PRD 
PLR 

 Sozialdemokratische Partei der Schweiz 
Parti socialiste suisse 
Partito socialista svizzero 

SP Schweiz 
PS 
PS 

 Schweizerische Volkspartei 
Union Démocratique du Centre 
Unione Democratica di Centro 

SVP 
UDC 
UDC 

 Alliance de Gauche  AdG 
 Christlich-soziale Partei 

Parti chrétien-social 
Partito cristiano sociale 

CSP 
PCS 
PCS 

 Eidgenössisch-Demokratische Union 
Union Démocratique Fédérale 
Unione Democratica Federale  

EDU 
UDF 
UDF  

 Evangeliche Volkspartei der Schweiz 
Parti évangélique suisse 
Partito evangelico svizzero 

EVP 
PEV 
PEV 

 Grüne Partei der Schweiz 
Parti écologiste suisse 
Partito ecologista svizzero  
 

Grünes Bündnis 
Alliance Verte et Sociale 
Alleanza Verde e Sociale 

Grüne 
Les Verts 
I Verdi 
 
GB 
AVeS 
AVeS 

 Grünliberale Zürich GLP-ZH 
 Lega dei Ticinesi  Lega 
 Liberale Partei der Schweiz 

Parti libéral suisse 
Partito liberale svizzero 

LPS 
PLS 
PLS 

 Parti suisse du Travail – POP 
Partei der Arbeit der Schweiz 
Partito svizzero del Lavoro  

PST 
PdAS 
PSdL 

 Schweizer Demokarten 
Démocrates Suisses 
Democratici Svizzeri  

SD 
DS 
DS 

 Alternative Kanton Zug Alternative-ZG 

                                                 
2 In der Bundesversammlung vertretene Parteien, gemäss Liste der BK per 8.8.2006. 
Partis représentés à l’Assemblée fédérale au 8 août 2006, d’après la liste de la Chancellerie fédérale. 
Partiti rappresentati nell’Assemblea federale secondo l’elenco dell’8 agosto 2006 della Cancelleria federale. 
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Gesamtschweizerische Dachverbände der Gemeinden, Städte und Berggebiete 
Associations faîtières des communes, des villes et des régions de montagne qui 
oeuvrent au niveau national 
Associazioni mantello nazionali dei Comuni, delle Città e delle regioni di montagna 

 Schweizerischer Gemeindeverband 
Association des Communes Suisses 
Associazione dei Comuni Svizzeri 

SGemV 
ACS 
ACS 

 Schweizerischer Städteverband 
Union des Villes Suisses 
Unione delle Città Svizzere 

SSV 
UVS 
UCS 

 Schweizerische Arbeitsgemeinschaft für Berggebiete 
Groupement suisse pour les régions de montagne 
Gruppo svizzero per le regioni di montagna 

SAB 

 
Gesamtschweizerische Dachverbände der Wirtschaft 
Associations faîtières de l'économie qui oeuvrent au niveau national 
Associazioni mantello nazionali dell'economia 

 Economiesuisse 
Verband der Schweizer Unternehmen 
Fédération des entreprises suisses 
Federazione delle imprese svizzere 

economiesuisse 

 Schweizerischer Gewerbeverband 
Union suisse des arts et métiers 
Unione svizzera delle arti e mestieri 

SGV
USAM 
USAM 

 Schweizerischer Arbeitgeberverband 
Union patronale suisse 
Unione svizzera degli imprenditori 

SAGV 
UPS 
UPS 

 Schweizerischer Bauernverband 
Union suisse des paysans  
Unione svizzera die contadini 

SBauerV
USP 
USC 

 Schweizerische Bankiervereinigung 
Association suisse des banquiers 
Associazione svizzera dei banchieri 
Swiss Bankers Association 

SBV 
ASB 
ASB 

 Schweizerischer Gewerkschaftsbund 
Union syndicale suisse 
Unione sindacale svizzera 

SGB 
USS 
USS 

 Kaufmännischer Verband Schweiz 
Société suisse des employés de commerce 
Società svizzera degli impiegati di commercio   

KV Schweiz 
SEC Suisse 
SIC Svizzera 

 Travail.Suisse travail.suisse 
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Weitere Verbände und Institutionen 
Autres associations et institutions 
Altre associazioni e istituzioni 
 alliance F : Bund Schweiz. Frauenorganisationen 

alliance F : Alliance de sociétés féminines suisses 
alliance F : Alleanza delle società femminili svizzere 

BSF 
ASF 
ASF 

 Eidg. Kommission für Frauenfragen 
Commission fédérale pour les questions féminines 
Commissione federale per le questioni femminili  

EKF 
EKF 
EKF 

 Eidg. Koordinationskommission für Familienfragen EKFF 
 Centre Patronal CP 
 Fédération des entreprises romandes Genève FER 
 International Fiscal Association IFA 
 Interessengemeinschaft geschiedener + getrennt lebender Männer IGM 
 Pro Familia 

Pro Familia Suisse 
Pro Familia Svizzera 

Pro Familia 
Pro Familia 
Pro Familia 

 Schweizerische Steuerkonferenz   
Conférence Suisse des impôts 

SSK 
CSI 

 Schweizerische Vereinigung diplomierter Steuerexperten 
Association suisse des experts fiscaux diplômés 
Associazione svizzera degli esperti fiscali diplomati 

SVDS 
ASEFiD 

 Schweizerischer Anwaltsverband 
Fédération Suisse des Avocats 
Federazione Svizzera degli Avvocati  

SAV 
FSA 
FSA 

 Schweizerischer Seniorenrat 
Conseil suisse des aînés 
Consiglio svizzero degli anziani 

SSR 
CSA 
CSA 

 Schweizerischer Juristenverein 
Société suisse des juristes 
Società svizzera dei giuristi 

SJV 

 Schweizerischer Treuhänder-Verband 
Union Suisse des Fiduciares 
Unione Svizzera dei Fiduciari 

STV 
USF 
USF 

 Schweizerischer Verband alleinerziehender Mütter und Väter 
Fédération suisse des familles monoparentales 
Federazione svizzera delle famiglie monoparentali

SVAMV 
FSFM 
FSFM 

 Treuhand-Kammer 
Chambre Fiduciaire  
Camera fiduciaria  

Treuhand-Kammer 
Chambre Fiduciaire 

Camera fiduciaria 
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Gerichte 
Tribunaux 
Tribunali 
 Schweizerisches Bundesgericht 

Tribunal fédéral 
Tribunale federale 

Bger 
TF 
TF 
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